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СПАДЧЫНА СПIРЫДОНА СОБАЛЯ 
(З ФОНДУ ЦЭНТРАЛЪНАЙ НАВУКОВАЙ БIБЛIЯТЭКI 
IМЯ ЯКУБА КОЛАСА НАЦЫЯНАЛЪНАЙ АКАДЭМП 

НАВУК БЕЛАРУСI) 

У Цэнтральнай навуковай бiблiятэцы iмя Якуба Коласа На­
цыянальнай акадэмii навук Беларусi (далей ЦНБ НАН Беларусi) 
захоуваецца 548 асобнiкау кiрылiчных выданняу XVI - пачатку 

ХХ ст. Сярод ix тры кнiгi, выдадзеныя беларускiм друкаром Спi­
рыдонам Собалем: «Лiманар» Iаана Мосха (Кiеу, 1628)1 [1], той 
жа «Лiманар», надрукаваны у Куцейне цi Буйнiчах у сярэдзiне 
1630-х гг.2 [2], «Апостал» (Магiлёу, 1638)3 [3]. «Лiманары» пасту­
пiлi у бiблiятэку у 1965 г. з Дзяржаунай бiблiятэкi СССР iмя 
У.1. Ленiна (цяпер Расiйская дзяржауная бiблiятэка), «Апостал» -
у 1984 г. з абменна-рэзервовага фонду акадэмiчнай бiблiятэкi. 

Адметнасцю друкарскай дзейнасцi Спiрыдона Собаля было 
перавыданне кнiг у розных месцах i гадах, але з захаваннем 
аднолькавых выхадных звестак. Бiблiёграфы да гэтай пары не 
ведаюць дакладных дат выхаду асобных кнiг. 

Антанiна Зёрнава у 1965 г. [4] пiсала пра 19 выданняу, надру­
каваных С. Собалем: 5 украiнскiх i 14 беларускiх. Сучасныя 
даследчыкi [5] указваюць 5 украiнскiх i 13 беларускiх кнiг: сярод 
беларускiх ужо няма адзначаных А. Зёрнавай выданняу «Брашна 
духоунае» (каля 1631) i «Буквар» (Буйнiчы, 1649), да спiсу А. Зёр­
навай дададзены «Псалтыр» (Магiлёу, 163 7-1638) [ 6]. 

Безумоуна, тры асобнiкi ЦНБ НАН Беларусi - гэта вельмi ма­
лая частка спадчыны Спiрыдона Собаля, тым не менш гэтыя кнiгi 
даюць уяуленне аб асаблiвасцях яго друкарскай дзейнасцi. Яны 
прадстауляюць амаль усе месцы дыслакацыi яго вандроунай 
друкарнi, адлюстроуваюць асаблiвасцi друкарскага набору i спо­
сабы камплектавання асобнiкау. Кнiгi не захавалiся у iдэальным 

1 Шыфр ЦНБ НАН Беларусi: Кlб-18/Нр69. 
2 Шыфр ЦНБ НАН Беларусi: Кlб-18/Нр49. 
3 Шыфр ЦНБ НАН Беларусi: Кlб-18/Ср258. 
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стане, перажылi некалькi рэстаурацый, падчас яюх былi дапоу­
нены iншымi друкаванымi i рукапiснымi аркушамi. 

Асобнiкi ЦНБ НАН Беларусi разглядалiся у ранейшых пуб­
лiкацыях Галiны Кiрэевай [7] i Юрася Лаурыка [8], а таксама на­
шых даследаваннях [9). Цяпер нам хацелася б засяродзiцца на 
стракатасцi складу гэтых асобнiкау, якая часам уводзiць у зман 
бiблiёграфау. 

«Лiманар» (ад грэч. Лi::tµmvaptov - лiтаральна «лужок», такса­
ма «Луг духоуны» i «Сiнайскi патэрык») - павучальная кнiга, якая 
змяшчае апавяданнi пра жыццё хрысцiянскiх падзвiжнiкау, скла­
дзеная у першай чвэрцi VII ст. Асноуным аутарам лiчыцца вiзан­
тыйскi iераманах i духоуны пiсьменнiк Iаан Мосх (550 - каля 619). 
«Лiманар» быу перакладзены на славянскую мову i упершыню 
надрукаваны у 1628 г. 

Прапануем разгледзець стракатасць складу асобнiка кiеускага 
«Лiманара» [10]. Яго аркушная формула: 1 -V; 30-88, 90-100, 102, 
102-106, 106, 108, 108, 111-114, 114-156, 157, 158-166, 169-178,

[1-3 рукапiсныя]; IV4
. У асобнiку адсутнiчаюць 8 ненумараваных

аркушау у пачатку кнiгi, а таксама нумараваныя аркушы 1-29,
167-183. Аркушы 169-178 запазычаны з iншага выдання i устау­
лены у кнiжны блок пры рэстаурацыi. Яны адрознiваюцца ад
астатнiх па памеры - меншыя на 10 мм. Папера таксама iншая: на
аркушах 174 i 177 вылучаны вадзяны знак «Вершнiк - герб «Паго­
ню>. Такi знак пазначаны у альбоме Таццяны Дыянавай «Фили-·
грани XVII века по старопечатным книгам Украины и Литвы» пад
№ 101 [11], больш такой паперы у гэтым асобнiку кiеускага вы­
дання няма. Дарэчы, у асобнiку «Лiманара» (Куцейна або Буйнi­
чы, сярэдзiна 1630-х гг.) [12] такiя маркiровачныя знакi iдуць праз
увесь кнiжны блок. Друкарскi набор аркушау 169-178 таксама
адпавядае выданню «Лiманара» (Куцейна або Буйнiчы, сярэдзiна
1630-х гг.): выкарыстоуваецца лiтара «зямля», лiтара «д» надрука­
вана з кароткiмi «ножкамi», калонтытулы набраны малымi лiта­
рамi. А у астатняй частцы асобнiка «Лiманара» (Кiеу, 1628) выка­
рыстоуваюцца лiтары i «зело», i «земля», лiтара «д» надрукавана
пераважна з доугiмi «ножкамi», калонтытулы набраны вялiкiмi
лiтарамi [13].

4 Рымскiмi лiчбамi пазначаны аркушы форзацау. 
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Такiм чынам, асобнiк кiеускага «Лiманара» складаецца з 136 
аркушау украiнскага выдання, 1 О аркушау беларускага выдання i 
аркушау з перапiсаным ад рукi тэкстам лiстоу 179-181. Прычым 

апошнiя 13 «чужых» аркушау на цэлы сантыметр менш за «род­
ныя», таму вылучаюцца у кнiжным блоку. Верагодна, уладальнiк 
кюп, якi замауляу рэстаурацыю, iмкнууся па меры магчымасцi 
аднавiць адсутны тэкст з таго, што у яго было на той момант. 

Першая рэстаурацыя асобнiка праводзiлася у XIX ст., калi 
iстотная рознiца памiж выданнямi (Кiеу, 1628 i Куцейна цi Буй­
нiчы, сярэдзiна 1630-х гг.) яшчэ не была зауважана бiблiёграфамi. 
Мы лiчым, што асобнiк кiеускага «Лiманара» не выдавецкi канва­
лют, як сцвярджае Ю. Лаурык [14], а уладальнiцкi, таму што 
аркушы былi прыплецены пазней, у XIX ст., падчас рэстаурацыi. 

Ю. Лаурык на падставе сваiх даследаванняу асобнiкау «Лiма­
нара» (Кiеу, 1628 i Куцейна цi Буйнiчы, сярэдзiна 1630-х гг.) з 
Нацыянальнай бiблiятэкi Беларусi (НББ) i ЦНБ НАН Беларусi 
прыйшоу да высновы, што выданне, якое у бiблiяграфii вядома як 
кiеускае 1628 г., на самой справе выйшла у свет у 1629 г., а тое, 
якое лiчьщца выдадзеным у Куцейне цi Буйнiчах у сярэдзiне 1630-
х гг., выйшла у Кiеве у 1628 г. 

На наш погляд, калi б абодва выданнi былi надрукаваны у 
Кiеве з невялiкiм разрывам (] 628-1629), як сцвярджае Ю. Лаурык, 
вадзяныя знакi некаторых аркушау паперы хутчэй за усё паутара­
лiся б. Аднак выпадак паутарэння адных i тых жа вадзяных знакау 
у асобнiках украiнскага i беларускага выданняу «Лiманара» меу 

. . 
месца толью на прыплеценых уладальюкам аркушах. 

Разгледзiм склад асобнiка «Лiманара» (Куцейна цi Буйнiчы, 
сярэдзiна 1630-х гг.) [15]: 1; [тытульны аркуш], [1-7]; 1-13, 15, 14, 
16, 17-24, «22» (замест 25), 26, «24» (замест 27), 28, 29-156, «158» 
(замест 157), 159-182, [1]; 11, III. Гэты асобнiк захавауся амаль у 
поуным стане i нават з экслiбрысам Iмператарскага таварыства 
гiсторыi старажытнасцей расiйскiх, а таксама з подпiсамi аута­
рытэтных асоб на першым i апошнiм аркушах: Верагодна, падчас 
перадачы спрау па бiблiятэцы таварыства на асобнiку паставiлi 
свае подпiсы гiсторык, бiблiёграф Павел Строеу (1796-1876) i 
юрыст, даследчык рускай дзяржаунай храналогii Пётр Хаускi 
(1783-1876). Апошнi аркуш асобнiка нам падауся дзiуным, ён быу 
яуна запазычаны з пасляслоуя нейкага iншага выдання. На 
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аркушы 182 адваротным кустод «требi.», але наступны аркуш 
пачынаецца са слоу: «W всесил(ь)ныи и неизречеШiыи Б(о)же». 
3 дапамогай загадчыка сектара r"прадрукаваных кнiг аддзела рэд­
кiх кнiг Расiйскай нацыянальшш оiблiятэкi Андрэя Вазнясенскага 
было вызначана, што адсутны аркуш у канцы кнiгi быу заменены 
аркушам, узятым з «Дыёптры» (Еуе: друкарня брацтва Святога 
Духа, 1612). Верагодна П. Строеу i П. Хаускi, якiя падпiсалi пер­
шы i апошнi аркушы асобнiка, меркавалi, што перад iмi цэльны 
экзэмпляр, i не прыкмецiлi, што апошнi аркуш аказауся зусiм з 
iншай кюп. 

Склад трэцяга выдання «Апостала» (Магiлёу, 1638) таксама 
адмысловы. Гэта выдавецкi канвалют, у яго складзе сшыткi ( сiгна­
туры А -Т) 1-га кiеускага выдання 1630 г. [16]. Склад асобнiка 
ЦНБ НАН Беларусi: 1-111; [9-14]5

, АгV4; АагВв 1 , ВвсО0 1 , [1-6 ру­
капiсныя], Пп2, Пп3, [1-5 рукапiсныя]; IV-V. Адсутнiчаюць арку­
шы [1-8], Вв2, Вв3, ОогПп1 , ПпсРр4, С 1 . Верагодна, аркушы 
ВгТ4 Спiрыдон Собаль надрукавау яшчэ у Кiеве, аркушы [9-14], 
А1-Б4, �1-V4, АагВв1, Вв4-Оо1, Пп2, Ппз ён дадрукавау у Магiлё­
ве. На пераважнай большасцi аркушау (арк. [9-14], АгБ4, �l-V4, 

АагВв1, ВвсО01, Пп2, Пп3) выкарыстаны шрыфт з лiтарамi «з» i 
«д» аднаго вiду: «з» круглявай формы, «д» с кароткiмi нiжнiмi �­
штрыхамi, што характэрна для трэцяга выдання. Гэта адпавядае 
бiблiяграфii i пытанняу не выклiкае. Але ёсць i спрэчныя моман­
ты, напрыклад, выкарыстанне лiтары «зело» (s). Паводле ката­
логау Веры Лук'яненка i Андрэя Вазнясенскага, яе не павiнна 
быць у трэцiм выданнi [17], але яна у асобнiках ЦНБ НАН Бела­
русi i НББ ёсць: «д�хъ sолы> (арк. [9], радок 4); «творл,,щаго sлое» 
(арк. �2 адв., радок 24); «ненавидл,,щи sлое» (арк. W2, радок 13); 
«или sла» (арк. 13 адв, радок 20); «враsи мою> (арк. Нн1, радок 3). 
Iншыя вышэйзгаданыя лiтары на гэтых аркушах ужыты у адпавед­
най трэцяму выданню форме: «з» круглявай формы, «д» з карот­
кiмi нiжнiмi штрыхамi [18]. 

Папера выданняу Спiрыдона Собаля па-ранейшаму дастатко­
ва не даследавана. Так, у каталозе А. Вазнясенскага 2019 г. [19], 
прысвечаным беларускiм выданням, адзначана, што i у «Лiмана-

5 Аркушы [9-14] - ненумараваныя, астатюя друкаваныя аркушы 
пазначаны паводле сiгнатур. 
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16. Каталог белорусских изданий кирилловского шрифта XVI­

XVII веков: [в 3 вып.]/ Гос. публ. б-ка им. М. Е. Салтыкова-Щедрина; 
сост. В. И. Лукьяненко. Ленинград: ГПБ, 1973-1993. Вып. 2: (1601-
1654 гг.). 1975. № 81, 87; Вознесенский, А. В. Каталог белорусских 
изданий кирилловского шрифта XVI-XVШ веков из собрания Отдела 

редких книг Российской национальной библиотеки / А. В. Вознесенский, 
Н. В. Николаев; Рос. нац. б-ка. Санкт-Петербург: РНБ, 2019. Вып. 2: 
1601-1654 гг. № 81, 87. 

17. Там жа.
18. Апостол. 3-е изд. [Могилев , 1638] ... ; Апостол [Электронный

ресурс]// Кнiга Беларусi XIV-XVШ стагоддзяу. Режим доступа: 
http:// belbook.nlb.by/ items/ slюw/ 329. Дата доступа: 17.01.2020. 

19. Вознесенский, А. В. Каталог белорусских изданий ...
20. Laucevicius, Е. Popieгius Lietuvoje XV-XVIII а./ Е. Laucevicius.

Vilnius: Mintis, 1967. 284 s.: ill. 
21. Каталог белорусских изданий ...
22. Дианова, Т. В. Филиграни XVll века ...
23. Там жа.

Рассматривается состав экземпляров «Лимонарей», напеча­
танных Спиридоно.м Соболем в 1628 г. и в середине 1630-х гг., а 
также «Апостола» (Могилев, 1638). Приведены особенности бу­
маги изданий, в частности использование маркировочного знака с 
гербом кня.7/сеского рода Сангушко «Погоня». 

The article considers the composition o.f copies o/the «Limonars» 
printed Ьу Spiridon Sobol in 1628 and in the mid-1630s, as well as the 
«Apostle» (Mogilev, 1638). The paper .features o.f the books, in parti­
cular, tl1e use of' tl1e watennark 11:it/1 the coat of' arms o.f the princely 

.f'amily Sangushko «Chase» are listed. 
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